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B étst 

Meg van a' Békességi 
Ki mondja? A' Bétsi Udvari Újság. Mit 

fnond? ,, Ezen hónapnak 4-dikén meg lett a' 
Tsáíz. *s Kir., és a' Török tellyes hatalmú Mini-
Herék között a' Békességkötés; a' Nagy - Britan
niai , 's PrvJziai Királyi Udvaroknak , és a' Hol
landiai Státusoknak közbenjárása által; 's mind
járt akkor aloí-katott (subscribáltatott) egy kü
lönös meg - eggyezés , melly által a' Porta , Ö 
Orfovát, a' Czerna vizéig terjedő Kerülettel egy-
gyütt; úgy nem különben az Unnamellyéki Kerü
letnek egy réfzét, Tzettin és Dresnik Váraival 
eggyütt, a' Tsáízári 's Királyi Udvarnak által
engedte. " 
Hát az OrofzoF Éékelléscröt nints valami á3 Be'ísi 

Udvari Újságban ? 
Van , és ez az értelme <* tudósításnak : „ Szinte 
eggy időben érkezett, úgymond, az élőbbem vei 
dión örvendetes liir: hogy a' Petersburgi, Lon
donig 's Berlini Udvaroknak egymás koztt való 
baráttságos elintézések által , az Örofz és Török 
Birodalom között is meg van vetve a' Békesség'--
fundamentuma, a ' m á r régtől fogva esmeretes 
mérséklésű 's egyenességü kívánságai fzerént az 
Oro/z Tsáfzárnénak; és hogy a' Londoni 's Ber
lini Udvarok mindent el fognak követni* a' mi 
által reá bírhatják a' Portát, a' Békesség' feltéte
leire minden haladék nélkül való reá állásra: 
meliyethanem tselekedne az, magára fog hagyatni. 
£ ' fzerént tellyességgel nem lehet kéttségbe hozni, 
hogy az Oro/z, és Török Birodalmak is rövid időn 
réget vetnek az ellenségeskedésnek;" 

Q A* 
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a' Státusok áz Orfzág' Házához \ mellyrtek útját 
a' Pefii és Pozsonyi Záízlóallyak» 's a' Budai és 
/ ^ / / Í Magyaf és Német Polgár Katonák fogták 
eL két oldalról. Innen Követeiket küldöttek a* 
Státusok, Nádor -Ispány ö Kir. Fö Hertzegségé* 
hez, hogy meg tudhatnák, mitsoda időre iehetnd, 
nékiek a' Kir. Palotában meg jelenni* A' KÖve^ 
tek' viíi'za érkezése után, meg indultak a' Státu* 
sok nem sokára a' Kin Palota felé , 's bé sereglet
tek egy nagy Szálába, Meg jelentek itt I i órakof 
a' három Fö Hertzegek is ^ ?s le ültek a' Státu
sok' Táblája eleibe helyhetett veres bársony bö* 
rnójű aíztalotskákhoz, Feteniz Fö Hertzeg jobb, 
Kíroly Fő Hertzeg bal felöl, középben pedig 
a; Nádor Ispány. A' Primá* oldalvást ült , F$-
ttíniz Fő Hertzeg' eránnyában egy kis aíztalnáh 
> mi a Fő Hertzeg hozzá kezdett a' maga Bé-
üttatói kötelességéhez, egy fzép deák Beí'zédnek 
iíicndásával; meily Után fel olvastatta a' Nádor-
Ispány,' Béiktattátásáról í'zólló Királyi Végzést. 
E J :k végződésével meg fzóllalt a' Nádor-Ispányj 
'% hasonlóképpen egy rövid, de fontos deák Be-
fzédet tartott *) Ftreatz Fö HerUeghez, és a* 

O 2 Stá-
• m ii •-•! - -n i » I Í i ' i I ' I . . . .,... „ i f c . , , , - •-• i - n m 

*) Ezt mi kívántuk addig is közleni, mígá1 Ferentz 
F'öheftzegét közölhetnénk: 
„Debitas, quas poffumTibi SereniíTimé Archi* 

jDux, et Coronae Princeps rependo Grates, quöd 
praeíentia tua hanc pubhcam fünctionem illuftrárö 
volueris. Praeítitiíii üön mihi modo, fed Regno 
tóti gratiam íinguiarem, quod nuncium voluntau 
tis Suae Majeftatis SacratiíTirriae egeris. Nóta furit 
mihi Gentis Hungarae fenfa, nóta intima ilhuS int 
omnes eos, qui Suam Majeftatem SacratiíTimatrt 
propius contingunt, devotio, illa autem fíiicefa 
veneratio, qua in T e , Sereniffime Archi-Dux!, 
quem faepe Diaetalium eüam Coüíültationunt 
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Státusokhoz. Követte'Nádor-Ispán v ö Kir. Fö 
Bertzegségét a' í'zöllásbári Prímás ő Emínenlziájd. 
Midőn végezte volna Befzédét a' Kardinális, fel
emeltetett a' Nádor -Ispány háromi'zor egymás 
után a' maga izékében , örvendetes É//jen kiál
tások , musika zengések, és ágyúk' durrogásai 
között. UtóIJyára a' Kalotsai Érsek tartott Be-
fzédet, mellyel végződölt dél utánni két órakor 
az Ülés; 's mindjárt lelt az által - indulás Fejire 
a' Prímás' Házához, a' hol meg voltak már te
rítve 6 afztalok, óoo-nál több JSzeméliyekre. — 
Egy Fő Dáma , a' ki maga is jelen volt azon 
ebéden, így irt az említett 6 afztalokrói : ,, Az 
elsőnél ült, úgymond, Ferentz Fő Hertzeg; első 
Dáma volt Zichy Károlyné; ettek 40 Személlyek. 

A' 

I'uarum teftern habebanfr, fertur, adeo nóta eírs 
ut düm hanc iíthic exprimo, non tam meo, quam 
Gentis totius ore íoqui videar, Et ideo tidenter 
Te Sereniffime Arehidux orem, ut pro eo hono-
r e , qui e Tui mifTione ad hodiernae üiei feftivi-
tatem cumulaiiífitnus accefí'ít, devotas grates non 
meo modo, Comitatusque iüius, fed ipíius Natio-
üis , cujus alioquin commoca nunquam a' meis 
feparo , nomine ad Auguítum folium perferre dí-
gnerts. 

Vobis verő Domini Status, et Ordines Comi-
tatus iítius gralum me profiteor non modo, quod 
tanto eonfluxeritis numero, fed etiam haec com> 
munis laetitiae veítrae edere volueritis ípecimina, 
reputabo ego femper mearum főre partium , ut 
ooníiliis veítris adjutus quaecunque ad commoda 
Regis , et Regni, hujusque Comitatus pertinent, 
fírenue agam, nuilamque elabi patiar oceaíionem, 
ubi peculiarem meum in hanc Univeríitatem, 
cjusque Commembra affecfum teítatuin reddere 
vaiuero." 
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A* másodiknál ült a' N á d o r - I s p á n y ; első D á m a 
vol t Zichy Ferentzns; ettek qo Személlyek. A* 
ha rmad ikná l ült Károly F ö H e r t z e g ; első D á m a 
volt Orczy háfzlóné'; ettek 95 Személlyek. A* 
4-dÍKnél B. Schilfonné'ült e lő l ; 's 90-en ettek. Az 
5-diknél •Sz/Tp Vi tze - Ispánná ült e l ö l , ' s e t tek 
98 an. Ezek az öt aí 'ztaiok, mind egy ízálábart 
vólt-ík. Majd meg fúlt az ember a' nagy 
melegben , meIlyet o k o z o t t , az ebédlő Vendégek ' 
fzámos voltán k ívül , a' ki - 's bé-járóknak soka
s á g a , kiket Izéidre bé - botsát ta lot t a ' Kardinális 
azon o k b ó l , hadd lá thassák közelről a' F ö Her-
tzegeket . A' 6 dik áfztalnál Szily Vitze - I spány 
ült e lö l , 's két fza'znál többen ettek nál la *). — 
Íny folytaira továbbá Írását a' fenn említett Fö-
Dáma: Ebéd után mindjárt haza kotsiztak az 
A d z o n y s á g o k , hogy meg ízabadúl janak a ' raj tok 
lévő nehéz ruhák tó l , 's könnyebbeket vegyenek 
magokra . E ' meg esvén , mindnyájan az állal ok 
v iaskodásá t ( H e t t z ) nézni indultunk ( a ' F ő H e r -
tzegek is ). Meg volt vi lágosítva a ' néző hely , 
's egéíl'z estvéli 9 óráig tar tot t a ' v iaskodás . In
nen mentünk a' meg világosíftatott épületek ' , ' s 
győzedelmi k a p u k ' **) ízemlélésére ; azu tán a ' 

Pri-

*) Más Levelünk fzerént, Fereníz Fö Hertzeg 
ivott «' JSádor - lj'pány> egé(fége'ért, mellyet 
belől «' Szálában El/yen kiáltás , kivid pedig 
ágy ázás váltott fel. A' Nádor-Jfnány annak-
Utánna ivott a Státusok"1 egéffege'ért; Gróf 
Zichy Károly a, Dámák'' egéffége'ert; Gráf 

rZichy Károlyné pedig a' Magyar Gavallérok 
ege'lfege'ért. 

**) Emlékezetet e'rdemel a' többek között azon 
gothus íz fzerént kéfzültt győzedelmi kapu, 
mellyet Pes t Városa ? B u d á n a k , e's a ' hídnak 
éltal ellenébe állíttatott fel az új Városban 
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P r í m á s h o z B á l b a , mel ly a ' kertben kéfzíjttt fa-
fzálában tar ta to t t . Az egéfz kert meg v á h igen 
felségeíTen világosítva, Minthogy mindent íza« 
b a d o n bé bo t s á to t t ak : sok to lva jsáe is est i *). — 
Aug- ío-tol fogva 14-dikéig tsendefíen ieí'züV : 
akkor újra vendégeskedni , 's vigadni fogún* ; 
mert a5 N á d o r - I s p á n y ' fzületése napja lelFz. — 
Eddig vágynak, a* már két izben említett Fő-
Dáma' fzavai, — Más Levelekből ezeket kivág
tuk még ide iktatni : , , A ' P r imás ' B á b á b a n , 
fziotén a ' vefztegetésig vol t minden. Kinek ki
nek a d t á k , te l lyes k ívánsága f ze rén t , a z enni, 

és 

' m ^ i l u . - l - l , - , . i . , I I • Ll . 1 . . I . . I . I - I I I I M . .._ 111 ..1 I I I H 1 j.i d 1 . . m i 11. ,11 .. m 

a Duna mellett, V reá ezen rövid de fokát 
jelentő fel-irást tétette: Novo Sideri Panw 

noniae (Magyar Qrfzág' új Tsillagának). —-
Ebben a* győz. kapuban belől égtek a ' lámpá
sok , *$ ci rajta t lévő rajzolatokat kellemetes 
tsilllmlásokkal által - láthatókká tették. yV 
Vármegye •« Háza előtt emeltt győz, kapu is 
igen fzép vált, 

'*) Efett E íz te rházán is, még pedig nem tsak 
ezüji kés , halán, éra , ' j pénz; hanem még 
ftotsi«lopás is. — Mofon Vármegye' Deputá* 
fuffa az Övári Plebánus , meg állítja a? kotsiját 
a* Patika előtt, \r bé megy a* Kajtélyba; á* 
pele levő Embere, le fzedte ci párnákat és 
ládákat á kot sir ól, 's hé vitte a* Patikába; 
Q,zzal el ment ö is a* Kafiélyba , Ö' tűzi mejier-
s4g' nézésére. Ennek vége levén, vijfza indul 
d Patika eleibe olly tzéllctl, hogy majd hé-
foqatja «' Forfpontot a' kotsiba: hát bizon 
tsak a' hültt helyét találja a' két fzáz forin
tos új kotsinuk. T Eleget kutatta ö aztfzegény 
mindenfelé, de tsak nem akadt nyomába. — 
JVW/j is lehet pedig reményiem, hogy aj Tokaj 
Úvárba menjen gyénai. 
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és innya valót. Az udvaron is musika tartatott 
a' köz Nép' ízámára, úgy í'zintén a' Ház előtt 
az ú t tzánis , holott bor- ivó sátorokat vonatott 
a' Prímás. — A' Fő Hertzegek vigan múlatták 
magokat, 's kedvekre tántzoltak egéffz eggy 
óráig éjfél után. — Aug. 10 dikén délutánm 3 
óra tájban, Béts felé vették útjokat Ferentz, és 
Károly Fő Hertzegek. A' Nádor-Ispány el-kisérte 
őket Vörösoárig. • 

Augult. ii-dikén, délutánni 6 óra tájban, a 
Budai Polgárok' lövöldöző helyekre lovaglott 
a' Nádor- Ispány, 's példás kegyességgel le erelz* 
kedeit a' magát gyakorló Polgársághoz ; ma-
ga is lőtt hatí'zor, 's el is találta kétí'zer a' 
tzélt. 

A' Deputátziók , 10 dikben már el - kez? 
dödtek. " 

Azon öröm-alkotvány, mellyet a' Pe$i.\3nU 
versitás kéfzíttetett a' Fő Hertzegek' le-érkezésére, 
állott egy magas élő - fából , meliynek kellő 
tetején a' Ts. 's Kir. Felség' nevének kezdő betűi 
JLS. e g y : m á s r a helyhetve fzemléltettek. 
Az L veres, az S pedig zöld fzinnel volt ki for
málva, 's által láttzó fényességgel tündöklőnek. 
Az élő fa' áeairól kulömbkülömbféle nagyságú, 
•s a' Ts. és Kir. Ház' Magzatjainak neveikkel je
gyes gyümöltsök függöttek. A' gyiimöltsök kö
zött egy kis táblátskán ezen írás olvastatott: 
Cara Deúm Soboles. A' fa közepén jobb kéz 
felől ült egy Sas , melly eggyik lábával le vetette 
azon ágat , a' mellyröl Ferentz, Leopold, és Ká
roly Fő Hertzegek' neveikkel jegyes 3 gyiimöl
tsök függöttek. Leopold' neve zöld fzinnel tün
döklött, melly reménységet és életet jelent. A 
nagy elő fa alatt egy tuskón állott Magyar Or-

Jzág,' Scfthidi Szűznek, vagy is inkább Amazon-
nak képében. Orofzlán bőr volt felső öltözete, 
melly a' vitézségnek 's erőnek jelentője. Bal ke
zével, az Orízág' Tzimerével ékesített paisra 
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támafzkodott. Jobb kezével pedig, a' Leopald3, 

nevével jegyes gyümöltsöt fzakafzíotta le. A% 

fellyebb említett tuskón s következendő versek 
olvastattak: 
Grata carpe maim, felix Hungária fructus, 

Regia quos arbor, quos dedit ima dies. 
Sünt mites, dulees, fortes, gratique nimirum 

Non procul a proprio ftipite poma cadunt. 
Bal felöl egy kőfzikla darab fzemléltetett a' fa* 
tovinél, mellyen ez az irás olvastatott: Auguft. 
Soboli. EVancifco^ Regnorum. Spei. Leopoldo. 
Palát, Sup. Comitatum. CapeíTenti. Carolo. Po
pul orurn. Delicio. Leopoldi II, R, í . Hung. Reg. 

Apoft. Filiis. Peftinum. ornantibus. 
lMusae 0 0 . LL. Q. PP. 

( ovantes laetantesque pofuere. ) 

Az Efzterhdzi Pompa' elő - adásának Tólda-. 
lékja : 

Meg Jelentek arra Bétsbfíl: a' Spanyol, JSé-^ 
polyi, 's Velentzei első rangú Követek ( Ambas-
sadeurs). Lacy (közönségeden Lastzinak neve
zik, de a'valóságos neve Lacy), Cberfa.it, Kin-

fzky József, és Tercy Generálok. — Fő Udvari-
Mester H. Stahremberg, H. Collore'do, H. Lobko-
vilz, Fő Vadáíz-Mester Gr. Hardegg, Oberfter 
í í . Lichtenflein Jártí>s, Gr. Kaunitz Domonkos, Gr. 
Schnffgots, Gr. Harjc"h 's a' t. Mentek le ne 
liátry Anglits Gavallérok is. — A' Bétsi Dámák 
közzű! ezek voltak a' nevezetesebbek: a' Spanyol 
Követné, H. Lichtenflein Ferentzre', Gr.Hardegg-
nc, Gr. Sclijffgoísne'. 

A' főbb Magyar Méltóságok közzül, meg«! 
tifztelték jelenlétekkel ezen tzeremoniát: Prímás 
Bídtyani ö Hertzegségey H. Banyám Lajos, Or-
fíág' Bírája Gr. Zichy Karoly, Gr. Ffzterházy 
Imre, FerentZ, József, Károly és lácfnár; Gróf 
Fficiits György és Jgndiz, Gr. Jlaller József, Gr. 
Karolj i József', Gen. Gr. Kollonits József, Gr. 

Fái* 
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iW,// József, Gr, Pejachevich Károly, Gr. £/nzd!| 
£#? LáJ'zló, Gr. Száchéni Ferentz, Gr. Szluha ^4$ 
loyfius , Gr. Zzc/rj- Ferentz, Gr. Viczay Mihály. 
Sokkal több Méltóságok jelentek volna még meg, 
ha előbb vehették volna a' hivatal t ; mellyet 
azért nem lehetett előbb adni : mivel 
maga is későn vehetett az eránt jelentést a' Her-
tzeg az Udvartól, mikorra mehetnek le hozzá 
a* Fő Hertzegek. — Nem nagy fzámmal voltak 
a' Fő Magyar Dámák. Sokra ment ellenben a' 
Papi 's Világi Rendbői való nagyobb és kiflebb 
rangú, hivatalos, és nem hivatalos Uraságoknak 
fzáma. Jelentek meg Heves, JSyitra''s több más 
meílze lévő Vármegyékből is. 

Nevezetessé tette az EJzterházai tzeremoniát 
í.) Hogy a' Hertzeg'házi Granatérossai, kik ed
dig német riihában jártak, most már veres ma
gyar nadrágokban, 's veres hajtókás zöld öltő-
ruhákban (réklikben) díízeskedtek; melly nékik 
igen f'zépen illett, minthogy eggyül eggyig válo
gatott derék fzál Legények. 2.) Hogy a' mosár-
ágyúkon kivűl, 6 's 12 fontos tábori ágyúk is 
voítak ki fzegezve, mellyek a 'Fő Hertzegek'el ér
kezése, a 'Beiktatás , ebédre, 's teátromba való 
menetel, 's a ' fő Afztalnál való egesség-ivások* 
alkalmatosságával kemény durrogásokat tettek. 
Nevezetes továbbá, az EJzterházai pompa két 
dolgokról, mellyeket örömest nem jelentenénk, 
ha több okaink nem volnának a' fel-fedszésre, 
mint az el • haígatásra. Eggyik az , hogy Vim-
pajfzingbqn német nyelven- fogadtattak a' Fö-
Hertzegek, Fő Ispány ő Hertzegsége' parantso-
latjából , Ns Sopron Vármegye'' követei á l ta l ; 
mellyet nem is képzelhetvén előre Nádor-Ispány ö 
K. Fő Hertzegsége, deák feleletre kéfzült volt. 2.) 
Hogy temérdek költségével se mehetett arra reá, 
a' mit óhajtott Efzterházy ő Hertzegsége, hogy 
t. i. â  tifzíelet - tételre hozzája sereglett Urasá
gok nem tsak panaízolkodás nélkül, hanem egéífz 

öröm-
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örömmel 's meg elégedéssel távozhattak volna el 
Elfzterhdzdról. Igen sokan fakadtak t. i. zugo. 
lódásra az eránt, hogy fzállást vagy éppen nem, 
vagy igen drágán kaphattak; elégedendő enni* 
valót pedig pénzen se fzerezhettek se magoknak, 
se lovaiknak. A'Beiktatás'napján ugyan gazdag 
aí'ztalok voltak terítve ( a ' mint ezt bőven elő
adtuk vala M árkusunkban) de némelly Urasa, 
gok kéfzebbek voltak a' pompás ebédtől el ma-
radni, mint Bilét után járni, a' mellynek elő. 
mutatása mellett lehetett tsak bé menni eggyik, 
vagy másik ebédlő palotába. 

Efzterhdzdról, estvéli io óra tájban indultak 
el Aug 5 dikén (mint erről hiteleden tudósíttat-
tünk azólta) a' Fő Kerizegek Buda felé. Elöl 
két Vármegye' Katonája lovaglott; utármok Gróf 
E'ejieiits Igndtz ö Nagysága magánoPai?; azuián 
g záí'zlóalíybéli Vitézek. Ezeket követte Fe* 
rentz és Leopold Fo Hertzesek* hintaja, nitily 

mellett lovaglott H. Efzterhdzy Miklós. Az első 
hintó után ment egy más hintó; a' 3 dik egy 
kevéssé hátrább maradt , mellynek rélz fzerént 
előtte, réfz fzerént utánna 9 Záfzlóallybéliek 
voltak. 
JSagj - Győrből\ következendő tudósítást vettünk, 

a' FŐ Hertzegeknek ottan lett által - menete
lekről: 
„Auguft. 6-dikán, reggeli 5 órakor utaztak 

Városunkon kerefztül Ferentz, Kdroly, és Leopold 
Fő Hertzegek nagy tsendességgel. A' Városi a 
formaruhás Kompániák igen rá fzedödtek, a' Fö 
Utazóknak varasában; mert valameliy hamis hir 
Után indulván, még 5 diken reggel ki állottak, 's 
egéífz áiló nap - estig talpaltak. Meg lát egyfzer 
az Örállójok 3 hintókat, 's azokat a' Fö Hertze
gek' hintajaiknak vélvén, jelt ád; mellyre leg-
ottan durrogni kezdettek a' bástyákra ki-fzegzett 
mozsarak; zengett a' musika, 's ufztelet tétetett 

\ 
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a* fegyverekkel. Ki fzáll azonban Gróf Zichy 
liáro/y ő Kegyelmessége a' hintóból, 's a' nékie 
tett felesleg való tifzteíeten méltán tsudálkozott. 
Más nap ofztán, midőn el érkeztek volna a' Fő 
Bertzegek , sem a' Polgárság', sem a' Nemes 
Varmegye' réfzéröl nem tétetett semmi különös 
tifztelet." 
Efzterhdzy Antal ö Hertzegsége, következendő 

BeSzédet tartott , Ns Sopron Vármegyei Fó~ 
Ispányságába lett Béiktattatása' alkalmatos. 
ságával: 

Serenijfime Archidux! Inclyti Status et Ordines ! 
Si me unquam íingularia, et ponderofa exu-

berantis gaudii moverunt argumenta, íi mquam 
felicem, et laeta memória dignum numeravi diem, 
vei merito fortunatum íignare potui tempus, nunc 
certe omnibus liis praecellens, longe ampliora 
jttihi adfunt laetitiae momenta, et profecto in hoc 
folatii cumulo non fatis explicare poííum, quam 
gratus, quamque fvavis animum meum hodierwa 
die occupavérit fenlus. Idem certe ampliffiraus 
etiam hic Inclytorum Statuum et Ordinum Con-
greíTus una mecum fentiét, cum nihil amplius 
cupere, nihil magis exoptare poíTimus, quam te-
licitátem illám , qua occaíione hac fingulari per-
fruimur, dum nobis nova, eaque clariíTima ruríus 
exhibentur íigna , quanta benignitate Sereniífimus 
.Archidux, et Regni S.ucceflbr Francifcus in nos, 
Gentemque noftram feratur, quanto it.em favore, 
et benevolentiae vinculo Sereniffimi Archiduces 
Catolus, et Regni Palatínus Alexander Leopoldus 
nos aeque cunctos benigne complectantur, qui 
hac die altiííima praefentia fuá Confelíum noftrum 
condecorare dignantur, et SereniíF. Archidux ac 
Palatíuus noíter clefideratiíT'imus Alexander Leo
poldus , ex elementiíTimo Suae Majeftatis Impera-
toris , et Regis noítri íacratiííimi annutu, ac be-

ni-
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nigníffima difpositione Provinciám ipfius Inftalla* 
tionis meae fufcipere haud parvi duxit . Indefini-
t a s i taque Serenitatibus Veítris pro his eximiis 
altiíTimarum gratiarum teílimoniis reponimus gra-
tes , et íi ampl iora adhuc nobis adeííent conte* 
ftandae homagialis gratitudinis figna , inexplica-
bili certe opera cum tota hac inclyta Univeríit ite 
ze l a rem, ut Serenitatibus Veítris luculentiús ad
huc oftendere poífem, quanta nobis ex hac altif-
íima Praefentia Veí t ra , et connexa íimul Regiae 
Benignitatis eonteftatione enafcatur cordicittis gra-
t u l a n d i , ac furamos nos favores magnifaciendi 
aequifí'ima caufa. 

In communi hac Patisfactione noftra íímul et-
iam Inclytos Status et Ordines in hoc eminenti 
ConfeíTu pro vera mei confolatione frequenti nu
mero congregatos , nobili animo , et fincera erga 
Modera torem í'uum fidueia plene períuafós eíTe 
cup io , me jam diem i i l um, quo feliciter evoluto 
anno in quali tate .Adminiftratoris , honore illó 
fruebar Incl. huic Univerfitati praefidendi , alhiíTi-
nio certe notaíFe calcuio , inde verő ab iílo tem-
pore nobiliíTimi hujus Coetus eximium Boni pu-
blici ftudium, et íingularern cum moderamine cun-
junc tam cunct.orum negotiorum per t racta t ionem in-
timius cognofcens , non cum mediocri folatio col-
la tum mini ex altiflfima Benignitate Adminiftrato-
ris officium hucdum geíTeram, ac ideo eo majora 
nunc mihi adfunt gratulandi momenta , quod per 
hod ie rnum folemnem Inítallationis meae Ritum, 
qua eTectivus Incl. hujus Comitatus Supremus, et 
ex alti ifi ma Clementia Caefareo - Regia Perpetuus 
Comes arctiori adhuc vinculo cum Inclyta h a c 
Univeríi tate , et dignifTimis ejusdem C o m m e n b r i s , 
quorum amori et fincero affectui me ultro quoque 
devoveo , conjunctus fim, Communes noftri la-
b o r e s , eommuniaque ftudia nonnifi eo ten.lant , 
u t arctiíTime conjuncta Regis , et Regui c o m m o l a , 

ve-
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veramque Reipublicae felieitatem omnibus viribus 
íoíerter, et absque omni partiüm reípectu eííe-
ctive promorere conemur , ideoque indefeílam 
liorum eíi'ectuationem peculiafiter illis, qui ma
joréin curarüm partém ferunt, utpote Dominis 
Vice - Comitibus, ac tóti reliquo Inclyti hujtfs 
Cotnitatus Magiíiratui, cujus praeftitam operám 
roihi omni cum látisfactione Jiucdum experiri li-
cuit, impeníiilinie comendo. Sincera haee no-
íira ítudia, verosque conatus benigne excipiet 
Clemenüflimus Rex noíter — cum íbiatio videbit 
ciiara Patria — et gratioie promovebunt Sere-
niií'imi Archiduces hodiernae communis excitatio-
nis Teíles, et apud benigniífimum Patriae Patrem 
homagialis devotionis noftrae interpretes, quibus 
Inciytam hanc Uuiverfitatem una mecum perde* 
miíí'e commendo, totoque corde voveo , ac cum 
ampliílimo Congreífu íincero animo exclamo 
Kivant! 

Bagy - Győrből, Szűz - Havának ( Auguftusnak ) 
8-dikán. 

„ Tsudáíom , hogy mind ekkoráig sem olvas
hattam az Urak' betses Leveleikben, azon gyö
nyörű Verseit T . Rájnis József Úrnak, mellyeket 
/ / . Leopold jó Királyunk' meg - koronáztatásá 
pompájára irt. Talám ugyan ez onnan eshetett, 
hogy senki sem küldötte meg az Uraknak. írné 
azért én közlöm, hogy az Urak is közöllyék a* 
Hazával. Jobb későn, mint soha sem : 
A' Magyarok' Törvénye ízerént, Nagy TRÉZSIA* 

Vére 
Felséges LEOPOLD fzép örökébe be lép; 

Első gondja, hogy a' Törvényt fenn tartsai *s 
ki vallja, 

Hogy Törvény az igaz Fő Uraságnak Ura; 
Ő Törvény által, 's.*a* Törvény általa tartós 

Talpra fel állított fő hatalomnak örül; 
Vf-
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Vígad azért az egéíTz Orfzág, és ősi fzokás-ként 

Gazdag pompával meg koronázza fejét. 
Fényes példa! Világ' Fejedelmei nézzetek erre: 

^ Ezzel Nagy LEOPOLD' híre az Égig hatolt. 
Szép, de gyakor dolog, hogy Törvény koronázna 

Királlyát, « 
Ritka, hogy a' Törvényt így koronázza Király. 
Szinte a'midőn ezeket irom, vefzem kezem-

hez ugyan azonT. Tudós Hazafinak következendő 
verseit, mellyeket eggy elég vagyonos, de felette 
fösvény, és magától is mindent meg vonó Öreg
nek koporsójára előre kéfzített: 

Koporsói Vers. 
Élni tanulj holttól; de, ki légyen, hijába ne kérdjed J 

A' neve e' sírban véle temetve vagyon; 
Véle vefzett: mert nem volt érdemes arra , hogy 

ember 
Fárafztván kezeit, köre ki-vésse nevét. 

Kékie a' rút fösvénység azt súgta fülébe, 
Hogy ha tovább tartánd élete, éhhel halánd. 

Félt ettől, 's az italt, 's ételt meg Vonta magától; 
És végtére üres bélé korogva ki múlt. 

Pökj sírjára, ki ezt hallod, 's mondd: Balgatag, 
a' ki 

Éhségtől tar tván, éhhel eméízti magát. 
Erdély Orfzág. 

Kotosvárról, Auguíl. 5-dikért. 
„ A' Korrnányízéknek itt lejendö maradásá

ról 4 le jőve az ö Felsége' parantsolatja. Ennek 
értéséből vett indulatját, következendő sorokban 
fejezte ki eggy érzékeny Hazafi : 
Örvendj kedves Hazám! most derült egy fényed, 

Metlyböl sugározik élefztő reményed. 
A ' F ő Tanáts , melly tart kormányt mindeneken, 

Ts«üdeseu nyugfzik már a' Magyar Telkeken, 
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A' bölts és jó Király meg adja Népéneky 
Ha helyes oka van buzgó kérésének." 

Elegyes Tör c éne tok. 
Az Anglus Király* második Fia — az Yorki 

Hertzeg, 's Osnabrugai Hertzeg Püspök — tsak 
ugyan el jegyzé magának a' PruJJ'ziai Király' 
első házasságabéli Leányát Friderika H. Afízony t. 
"~ — — Mars' követésére ment volt az 
Yorki tüzes Hertzeg Berlinbe, de minthogy a' 
Pruffziai Mars Ve'nus mellett maradott: örömest 
el állott a' Hertzeg Püspök is Fe'nus' fzolgálatjáüa, 
mert bizott, hogy ha már győzedelmi borostján-
koí'zorú nélkül kellett néki maradni: kap myrtus 
Jkoí'zorút a' fíymentől. 

Herbiffe nevezetű helységbéli Frantzia Plebá-
tmsról írják Parisból, hogy nem akarta biz a' 
meg várni , mire határozza magát a' Nemzet. 
Gyűlése , a' Katholikus Papoknak házasodhatá
sok eránt, hanem követte tsendes lelki esméret* 
tel Szent Pál Apollóinak ezen tanáttsát: Jobb 
házaffágban e'lni, mint égni, 's bé fektetett iíte-
nelíen egy fzép iiíjú Szüzet az ágyába. — —* 
Már a' máit Júliusnak 2^-dikén meg is tettzett 
az iffjú Aflzonykáján, hogy a' lelki Atyáboi is 
Válhat testi Atya , a' Donum Continentiae mel
lett. 

Angliának Birmingham nevű Városában, 
nagyon torkokra forrott a' Frantzia Revoiuizió-
hoz fzító Polgároknak azon vendégség, melljet 
az említett Revolutzió' tiíztességére tartottak Jul. 
14-dikén: mert az ellenek fel - íngereltetett Nép 
oily pafztításokat vitt véghez az napon a' Vá
rosban 's a' Városon kivül, hogy a' kár hufzon-
Öt ezer font fterlingre betsültetik. — Azt leg in
kább fájlalja nem tsak Angliának, hanem aZ 
egéí'z főid' kerekségének okosabb réí'ze, hogy 
ázna' híres Tudósnak Pri/tleynek házát is (mel l / 

eggy 
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eggy angliai mértföldnyire volt Birminghamiéi), 
fel gyújtotta a' dühös Nép, 's ekként láagok* 
prédájává tette az említett Tudósnak drága koayv-
tárját; a' terméfzeti tudományhoz tartozó riLka 
«fzkozeit; 's kéz - írásban vóit meg betsüiketeileii 
és fzerezhetetlen sok fzép munkáit. Magái? alig 
fzaladhatott el Prijilef, liozzá tartozóival egj ü-t 
Londonba; pedig i'zegény jelen sem vóit a ' l rran i 
Konftitutzió' tifztességére tartatott vendégségbe , 
A* fel zúdúltt Nép olly reménységgel volt, hogy 
kedves dolgot fog ö tselekedai a' Királynak, mi
velhogy az Angliai Konftitutzió eránt vaiö bu, J 
gólkodásából pufztított; de meg tsalattatott, ine* : 
Jul. 27-dikén parantsolatot adott ki a' iíir. T Ó -
náts , mind azoknak ki - tapogatások 's meg-bon-
tetések eránt, valakik réfzesei vóitaiv. az említett 
erőszakoskodásoknak. 

Frantzia Orfzdg. Tsoportoflfan érkeznek a' 
Nemzet-Gyűléséhez, az ollyatén Írások minden
felől, meliyekben nagy meg-nyugo vasát jelenti a' 
Nemzet azon Végzésén a 'Gyűlésnek, melly Juh 
15-dikén hozatott a'Királynak meg-bánthatallan-
sága (inviolabiiitas) eránt. Nyilván ki-tettzik in
nen, mitsoda jó értelemben légyen a' Fr. Nemzet
nek nagyobb réfze a' Kir. Igazgatás' formája eránt; 
— Hogy eleit veheffe valahára a' N. Gy. a' már 
fzintén meg-rögzött zenebonáskodásoknak, olly 
Végzést hozottjuk 18-kán, mellynek ereje fzerént 
köteles léfzen el-fogatni ezentúl a' Politzaj mind 
azokat , valakik akár beí'zédjek, akár írások által 
háborítói akarnak lenni a' köz-tsendeaségnek. Ez 
a' hafznos Végzés efzkozlÖtte, hogy egyízerre el-
halgattak'a ' lárma-harangok Parisban — értjük a* 
Nép' efzét vefztő írásoknak Szerzőit, 

Küldjük az x árkust, az Orfzág-Gyülése' Hi« 
öoriájához tartozó Aktákból. 

Költ Eétsben^ Auguft, ló-dik napján 1791. 
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